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Polres na Japonskem.

Tokio, 14. jan. — Vsa Ja¬
ponska je hudo prizadeta. V
severnem delu je deset milijo
nov prebivalstva, ki trpi la¬
kote. Na jugu pa potres uni
čuje cele pokrajine, med tem
pa je izbruhnilo več volkanov
tako da prebivalstvo vse beži.
Na stotine ljudi je mrtvih in
na milijone brez strehe.

Stavka v južni Afriki posta
ja čimdalje bolj resna. Število
ranjenih in usmrčenih je nad
sto. Domačini so vsled nemi¬
rov dobili pogum in so pričeli
ropati in ubijati inozemce.

V stari Mehiki so bile vladne
Sete hudo poražene. Severni
del je v rokah ustašev. Velik
del federalcev je zbežalo čez
mejo v Zdr. države, kjer so
sedaj kot vjetniki ameriških
vojakov. Mnogo se sedaj go¬
vori o ameriški intervenciji.
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Ustanove za reveže.
Chicago, 14. jan. — De¬

lavska federacija s pomočjo
mestnih in okrajnih uradni
kov, bo v raznih krajih mesta
ustanovila trgovine oziroma
prodajalne, v katerih bodo
brezposelni in reveži dobivali
potrebščine za kupno ceno.
Računalo se jim bode le toliko
dobička za pokritje stroškov.
Te trgovine bo vodil John
Fitzpatrick, predsednik Chi¬
cago Federation of Labor. Me¬
sto bo prispevalo svoto
$25.000.

Tc dni je v Rusiji vladal hud
vihar in snega je padlo tako
na visoko, da je ves železniš¬
ki promet ustavljen. V Petro¬
gradu je sneg 9 čevljev visok
in nobenega živeža ne morejo
dobiti iz dežel. Nad 40 tisoč
vojakov pospravlja sneg iz u-
lic in železniških prog. Radi
mraza je v glavnem mestu u
mrlo nič manj kot 150 oseb,
katere pa ne morejo pokopati.
Iz nekega kraja v deželi se po
roča, da so volkovi umorili
100 ljudi.

Štrajk premogarjev v British
Columbia se še vedno nadalju
je in namreč uspešno. Med
stavkokazi je mnogo Kitaj
cev. Do danes se še sto unij-
cev ni izneverilo.

Našim naročnikom!

Radi več dnevni odsotnosti
urednika, je gradivo v današ¬
nji številki nekoliko okrajša¬
no. Isto hočemo popraviti ob
priliki, Nadalje naznanjamo
našim mnogim novim naroč¬
nikom, da bomo prihodnjič
na kratko priobčili del listka
,, V oblasti satana*', tako da
bodo razumeli celi listek, ako-
ravno ga pričnejo čitati šele
sedaj. Listek je izvanredno
zanimiv in slehernemu bo ždi,
ako ga ne bo čital.

Moč U. M. W. of A.

Delavska organizacija Uni¬
ted Mine Workers of America
je dne 31. dec 1. 1. imela 415
142 članov. Ta organizacija je
v teku zadnjih šestih mesecih
naraščala po 1500 članov na
mesec, kar kuže da se delav¬
stvo zanima za združenje. Ve
čina članov redno piačuje me¬
sečne prispevke in omenjene
ga dne je bilo le kakih 30 ti

Razna iz TrinMada.
Iz Wooten in Morit-y se bo¬

de izselilo 21 družin ter prosi¬
lo pomoči od unije. Vsi so se
naveličali groznih razmer ter
ter trdijo, da iste niso, kakor-
šne so jim jih predstavljali
prej ko so jih tam poslali kot
stavkokaze.
Miličarji so preiskali stano¬

vanja štrajkujočih delavcev v
Pryor Več delavcev trdi, da
sojih vojaki oropali. Italijan
imenom John Barancu pogre¬
ša $300.

V sredo se je vršil shod v
West gledališču in prostori so
bili napolnjeni do zadnjega
kotička. Občinstvo je burno
aplavdiralo razne govore, kar
kaže, da trinidadska javnost
simpatizira z unijci. Na shodu
je bilo preko 2000 ljudi, in tež
ko če je bilo izmed teli več
kot 100 štrajkarjev. Po dokon
čanem shodu, ko so se ulice
napolnile, so miličarji prišli
na lice mesta ter razgnali ljudi
Miličarji so kričali, kot bi bili
ljudje naj večji razbojniki.

V Trinidadu je v četrtek 200
žensk unijstdh delavcev, mno
go z otroci skupno korakalo
do stana gen Chaseja ter za¬
htevalo, da izpusti Mati Jones
Chase je takoj odklonil proš
njo in ko so ženske hotele od
korakati do bolnišnice, kjer je
zaprta starka, so jih miličarji
ustavili z nabitimi bajoneti.

Poslanec se zanima.

Iz Segundo, Colo. se poro¬
ča, da je Mehiški poslanec pri

j šel v štrajkarsko okrožje, da
soč članov, ki je zaostalo z prisili družbe izpustiti njego-

V kongresu so se pričeli po¬
ganjati, da bi vlada prevzela
vse premogovnike.

asesmentom. Izmed teh je pa
večina štrajkarjev, kine pla¬
čujejo tekom štrajka. Iz tega
se izprevidi, da je dotična or¬
ganizacijo jako močna, dobro
peljana in v položaju skrbeti
za štrajkujoče delavce.

Glede kongresne preiskave
razmer v Michiganu in Colo-
radi se bode v kongresu
pravljalo prih. soboto.

raz-

V Michiganu je'g!avna poro
ta obtožila Moyer ja in 37 dru
gih uradnikov. (Gotovo na
povelje operatorjev, kakor je
federalna porota storila v Pu-
ebii,)

ve podanike, ki morajo delati
kot stavkokazi proti lastni
volji.

Organizirano delavstvo v dr¬
žavi Michigan se poteguje za
splošni štrajk.

Iz Chicage poročajo, da se je
dne 13. t. m. tri tisoč ljudi po
vrnilo na delo v jeklarno v juž
nem delu mesta. Ti delavci so
bib brez dela od .15. decembra
1. h

Predsednik Mojer se je povi¬
rni v Denver, kjer je njegov
glavni stan. Dotičnik še ni po
polnoma okreval od poškodb,
ki jih je zadobil v Galumetu

V New Yorka pritiska huda
zima. Število mrtvih od mra¬
za postaja večje z vsakim dne
vom. Dobrodelni ustanovi
imajo veliko posla z revnimi
prebivalci.

Opomba dolžnikom!
Vse dolžnike izven Leadvilla

tem potom opozarjam, da naj se
čim prej zglasijo ter poravnajo stoj
dolg napram meni. Sicer bom pri¬
moran nastopiti sodnijskim potom
Ako bom pa do tega prisiljen, bom
objavil inalomarneže v raznih ča¬
sopisih.

Joe Lanieh, Bos 972
gostilničar z Stringtoivn
LEADVILLE, COLO.

Mrliška porota, ki je preis¬
kala razstrelbo v New Castle,
Colo., kjer je dne IG. dec. 37
premogarjev zgubilo življenje,
je izdalo sodbo ter dejala vzrok
na prag Colorado Fuel & Iron
družbi. Družba se namreč
sploh nič ni ozirala na držav
ne zakone in v rovu je manj¬
kalo vseh potrebnih in varno¬
stnih odredb. Torej, družba
je krival In kijub tej obsodbi,
ni bil noben aretiran za umor

! 37 delavcev. Vsi operatorji, ti
bogati morilci, še vedno uži
vajo prostost, in žalibog tudi
naklonjenost in spoštovanje
mnogobrojnili ljudi, katerim
ni treba delati v premogokepu
ali opravljati slična težka dela
Simpatije teh lahkoživcev so
še vedno s kompanijami, če
prav so že umorili na stotine
prenv garjev — čeprav so po
vzročili brezmejno gorja Ope
ratorji smejo ubijati, ako pa
kak štrajkar usmiti kakega
barabskega čuvaja, izvrška
človeštva, in namreč v silo
branu, tedaj je kar joj ! Ima
mo mnogo ljudi, ki mislijo, daj
se delavci še braniti ne smejo
in da kapitalisti smejo pobijati
brez vsakega zadržka. Delav
stve si bode zapomnilo to pre
ziranje in ko pridejo boljši ča
si, se bodo spominjali prija
teljev.

Odjemalcem!
Kakor vam je že znano, sva

opustila salon in imava razne
tirjatve. Ker hočeva čimprej
vse urediti, prosiva vse one,
ki nama kaj dolgujejo, da isto
sigurno poravnajo do 1. febiu
arja. S tem pozivom upava,
danikdonebo žaljen, kajti
mnogo jih sploh ne ve, kje da
stanujeva. Oglasi naj se sle¬
herni pri enem ali drugem.
Rudolf Karlinger, 1228 Berwind
Joe Zakrajšek, 1230 Taylor.

maga je neizogibna.
Denver, 13. jan. — Akora-

vno ves izmučen od raznih do
godkov, ki jih je preživel v
Michiganu, vseeno je bil pred
sednik Charles Moyer polen
nade in izjavil sledeče: ,,Orga¬
nizirano delavstvo ne bo nik¬
dar premagano potom sredstev
ki so jih rabili napram meni v
Michiganu. Moj izgon iz Ca-
lumeta in aretacija ,,Mati“
Jones je pač le v korist delav¬
stvu, kajti javnost obsoja taka
početja in mi dnevno dobiva¬
mo več prijateljev. Zmaga je
gotova stvar v Michiganu in
imam veliko upanja, da si
bratska organizacija v (Jolora
di tudi pridobi zaželjeno zma¬
go. Boljši dnevi gotovo pri
bajajo. “

leta in leta trpeli gotove kri¬
vice in so se večkrat pritože¬
vali operatorjem. Nobena pri¬
tožba ni bila vslišana in vsak-
dor,ki se pritožil, je bil odslo¬
vljen. Tako je bilo, da posa
m/ z ni k ni mogel nič opraviti.
Delavci so videli, da posamez¬
no nič ne opravijo, zato so pri
čeli stopati v unijo. In to je
že več časa od tega. In ti or
ganizirani delavci so dolgo
časa prosili glavne uradnike,
da naj pridejo v Colorado ter
jik rešijo neznosnih razmer.
Unija pa je imela boje v raz¬
nih krajih in se ni mogla od
zvati takoj. Ko je unija rešila
gotove boje drugod , in imela
potrebne moči, je poslala sem
uradnike in namreč sredi lan
skega leta. Ti uradniki, ko so
prišli v Colorado. so najprvo
posredovali z delavci ter se in¬
formirali o pravem stanju in
o raznih zadevah. Potem so
pozvali operatorje, da naj se
udeležijo skupne konference,
da se rešijo stvari, ki so delav¬
cem nujno potrebne. Pozvani
so bili operatorji na prvotno
konferenco z voditelji, in to
niso hoteli storiti. Pozvani so
bili zopet na konvencijo, ki je
konečno sklicala štrajk. Torej
onim, ki trdijo, da delavci ni-
so.prav storili, ko so sklicali
štrajk, kako v obraz temu so
pa mogli kaj druzega storiti?
Operatorji se sploh niso hoteli
meniti z delavci! Le oni, ki je
prepričanja, da delavci niso za
druzega kot sužnji zamore re
či, da unija ni bila opravičena
sklicati štrajka. Delavci pro¬
ducirajo vse kar imamo in ra
di tega bi morali biti cenjeni
in spoštovani nad vsem, a co
loradski operatorji, ki so že
leta in leta ropali in morili de¬
lavce, in so si s tem pridobili
ogromna bogastva, pa sploh
niso-hotGi stopiti v konferen¬
co z njihovimi sužnji Delavci
so hoteli rešiti stvari mirnin
potom, toda operatorji niso
hoteli. Zaradi tega ni treba
govoriti, da delavci niso prav
pričeli štrajk.

mir, bi gotovo ne bi molčali
k' t molčijo sedaj, ko jim je
bila odvzeta stara voditeljica.
Mi se sploh čudimo, da štraj
karji tako mirno opazujeja ta
zlobni prizor. Ne bodemo se
čudili, ako štrajkarjem poide
njihovo potrpljenje in povzro
čijo nemirov, kakoršnihše ni
smo doživeli. Ako pride do
tega, naj si guverner pripiše
krivdo.
Unija sedaj skuša na vsak

način rešiti starko iz zapora.
Odvetnik unije se ti udi v to
svrho in bode sodnijskim po¬
tom prisilil guvernerja, da ji
dovoli isto svobodo, ki jo uži
va vsak pusten človek (in ne¬
pošten bogatin) v Ameriki.
Apeliral je vladi v VVashing
ton ter dobil odgovor od po¬
slancev Keating in Shafroth,
da se bosta potrudila v korist
unije. D.Tična pos'anca sta
namreč že prvotno svetovala
da naj se Mati Jones povrne v
Trinidad, kajti upala sta, da
bo njena aretacija vplivalo na
druge poslance, tako da bo fe
deralna vlada prisiljena rešiti
tukajšnje razmere. In kakor
se sedaj čuje, je kongresna pre
iskava neizogibna. Stvar torej
postaja bolj svitla za štrakarje
in štrajk še daleč ni izgubljen.

Pogreb štrajkarja.

Trinidad, 11 jan. — Danes
se je tu vršil pogreb štrajkarja
imenom Nik Ricardo, ki je aa
pljučnico umrl v San Rafael
bolnici. Sprevoda se je ude¬
ležilo na st Tine štrajkarjev iz
sosednih kemp. Korakali so
po javnih ulicah in noben jih
ni nadlegoval. Vse se je izvr¬
šilo v najlepšem redu.

Nekoliko pojasnila.
Večinoma vsi Slovenci, s

katerimi’pridemo v dotik©, se
popolnoma strinjajo sštrajkar-
ji in so zadovoljni potrpeti vse
samo da delavci zmagajo. Ne¬
kateri so pa naravnost na dru¬
gem stališču, ki ne radi trpijo
razmer povzročenih od štraj

Mati Jones zaprta.
Trinidad. 12. jan. — Mati

Jones, znana voditeljica štraj¬
kujočih delavcev in ki je bila
dne 4. t. m izgnana od mili
čarjev iz tega mesta, se je da¬
nes povrnila. Ko je general
Chase izvedel o njeni navzoč¬
nosti v mestu in namreč v ho
telu ravno nasproti njegovega
stana, je takoj zaukazal, da se
mora aretirati. Aretirana je
bila brez vsacega povoda in
razloga. Druzega ni zakrivila
kot, da je navduševala delav¬
ce v boju. Aretacije se prav
nič ni vstrašila. Sla je z mili-
čarjem radevolje ter se šalila
z njim. Vedela je, da bode ta
njena aretacija vzbudila sim¬
patije za delavstvo. Spravili
so jo v bolnišnico San Rafaela
ki je v bl žini miličarskih šo¬
torov. Miličarji jo stražijo kot
hudodelko in ne pustijo nobe-
gaunijca k njej. Prepovedano
ji je izdajati p ročil in radi te
ga se ne ve, ravno kako rav
uajo s starko, ki je že preko¬
račila 80 leto.
Guverner Ammons trdi, da

jo bo držal pod ključem dok¬
ler ne obljubi, da bo za vedno
zapustila državo. On namreč
trdi, da jo je aretiral zato, ker
vzpodbuja štrajkarje k nemi
rum. Iz vsega se pa izprevidi,
da guvernerju pamet zelo sla-

Miličar je streljal
Walsenburg, 11. jan. —

Danes zvečer je miličar, ki
straži kompanijsko posestvo
pri Cameron rovu, oddaljeno
dve milji, dosmrtno ustrelil
John Germana, delavca reče¬
nega rova. Miličarja so zaprli.
Okolščitie tega umora skriva
miličarska oblast. Trdi se, da
se je German vračal iz Waisen
burga in ker je bil preveč vin¬
jen, ni slišal miličarja, ki je
zahteval, da naj obstoji in ne
hodi na kompanijska tia. Res
ničnost trga trdila še ni potr¬
jena od miličarskih uradnikov
in baj,e tudi ne bo. Mogoče pa
je, da je bil hrabri (?) miličar
sam vinjen, ali pa da je mislil
da strela na kakega burota.
(Ravno kakšne narodnosti je
usmrčeni German, nam še ni
znano, ker še nismo dobili iz
virnega poročila. Slutimo pa,
da je mogoče Slovenec, kajti
svoječasno je tam bival gotovi
rojak imenom Jerman, katero
ime se v angleščini izgovori
German )
—Opomba ured. — Ob sklepu

lista smo dobili dopis, i/, katerega
izprevidimo da je bil dotični stav¬
kokaz Slovenec.

Iz pota v Salido.

Mnogo izmeu teh nam bo služi. Z aretacijo te ženskeka.
pove, da unija ni prav storila,
ker je sklicala štrajk ter da bi
se morala pogoditi z operatorji
brez da bi biii zaštrajkali in
namreč magari za manjši do¬
bitek nego ga sedaj zahtevajo.
Radi tega mnenja nekaterni-
kov, in takih najdemo povsod
stavimo sledeče v pojasnilo:

guverner Ammons lahko po¬
vzroči veliko večjih nemirov
nego jih je bila ženska keduj
zmožna storiti. Niti ona, ka
kor tudi ne delavci, ne želijo
nemirov in vsak dosedanji ne
mir je bil povzročen od straui
operatorjev. Oni imajo dobre
vzroke, zakaj da želijo nemi-

Na povratku iz kratkega po
tovanja, hočem lakonično opi¬
sati stanje našega naroda v dru
gih krajih. Danes hočem opi¬
sati naselbino Salida, katero
sem najprvo obiskal. Tam sem
našel mnogo Slovencev, vsi
dokaj zadovoljni z razmerami.
V mestu živi le malo Sloven¬
cev, prava slovenska naselbi¬
na je oddaljena eno miljo in se
nahaja v bl žini topilnice, kjer
je uslužbenih mnogo Sloven¬
cev. Mnogo izmed Slovencev
ima lastna posestva, mnogo
jih pa tudi Isstuje kmetije,
tako da se marsikateri tudi u-
kvarja s poljedelstvom. Na
gospodarskem polju ni mnogo
napredka, in večjega tudi ni
pr.čakovati za to naselbino, ki
obstoji iz kakih 40 družin. V
mestu, kjer stanuje le malo
Slovencev, se nahaja g stilna
znanega rojaka Alojza Custel-
lo, druga gostilna last rojaka
Mauca ml. V bližini je pa tudi
hotel rojaka Smrekarja. Vsi
ti dobro obstojijo in občujejo
največ z drugo rodeem. V
naselbini sem videl več zani
mivih stvari. Najbolj me je
pa zanimalo Dpo urejeno po¬
sestvo Joe Mikliča. Ravno tik

brojno studencev, uredil je
Miklič zelo obširni ribnjak, v
katerem se nahaja na tisoče
rib, največ trout vrste. Ta rib
njak je občudovanja vreden
in posebno v ltt em času vabi
radovedneže. l*cleg tega ima
pa dokaj obširno kmetijo lepo
urejeno, kar mu nosi prilični
dohodek. V bližini S.dida je
tudi več družili slovenskih
kmetij, kot na primer g Mau¬
ca, ki obenem k; stuje edino
slov. gostilno pri topilnici.Po¬
zabiti pa ne smem krasno slo
vensko dvorano, last podpor¬
nega društva sv. Alojzija J S.
K J. Zidana je iz opeke v ja¬
ko obširni obliki ter se nahaja
v sredini naselbine. V tem
domu obdržujejo društvene
seje in veselice in je v obče v
veliko korist. Društvu gre
pač čast za tako narodno žrto-
vanje. Poleg rečenega društta
imajo v naselbini še drugo
društvo spadajoče k SSPŽ.
Akoravno še mlado, vseeno je
že lepo napredovalo v številu.
R*.jaki se dokaj zavedajo in
se združujejo na društvenem
polju. Le tu pa tam, kakor
povsod, se nekaterim zdi u-
mestno biti brez podporenega
zavetja, ali pa da celo odgo¬
varjajo rojake od društva. To
bi se ne smelo zgoditi, Namen
podpornih društev je blag.
Namen enega društva kotdru¬
zega je enak in radi tega bi se
ne smelo ogovarjati društev.
Slovenci v Salidi so drugač¬

no zelo zadovoljni, delajo do¬
kaj redno in zaslužek je pri¬
merno dober. Ker pa delavci
vedno prihajajo iz druzih kra¬
jev, pa ni tako lahko dobiti
dela.
Zasebnih novic nimam dru¬

gih izvan, da so mi dobro po¬
magali pri mojem delu bivši
Pueblčani kot John Virant,
Tom Muhič in Matt Blatnik.
V vsej naselbini sem pa našel
samo enega bolnika in ta je
Frank Trlep, ki že nad 18 me¬
secev trpi od mrtvouda.

V Salidi sem ostal le za en
dan, tako da nisem imel prili¬
ko priti v dotiko z vsakim Slo¬
vencem Kar sem jih pa ob¬
iskal, jih moram pohvaliti,
ker se tako zanimajo za časo¬
pisje. V vsaki hiši so se naro¬
čili na Slovenski Narod, izvze
ti moram samo eno hišo. Po¬
vsod so z veseljem naročili
list, kajti spoznajo predobro
koristi domačega lista. Upam
da še v nadalje ostanejo zvesti
domačemu listu.
Iz Saiide sem se podal v

večjo naselbino Leadville Tam
sem pa nabral dokaj gradiva
za v list, da sem ga primoran
preložiti do prihodnjič. Ome¬
nim samo, da tam kakor v Sa¬
lidi, je malo snega in zima je
izredno gorka. Bolnih ljudi
je pa mm go, izmed temi so
znani posestnik Joe Golob, ki
je pred kratkim prestal nevar¬
no operacijo na možganih. Bo¬
lan je že tudi več časa Fraiik
Stibernik. Zadnjo nedeljo po¬
poldne se je tam poročil naš m
čitateljem znani dopisovalec
Steve Marolt. Prisvojil si je
krasno kras tico in rebrojno
število ožjih prijateljev se je
zbralo na svatbi. Mr, Maroltu
ki je nenavadni dobrotnik te¬
ga lista, želim obilo sreče in
uspeha1

E J. M.

Delavci v južni Coloradi so že rov. Ko bi delavci ne ljubili reke Arkansas, kjer izvira ne-

Naseluiška družba JURIJA"
Naznanjamo vsem onim ki se za¬

nimajo za farme, da smo pn-vzeii
večji del sveta v Lincoln Connty v
bližini industrjalnega mesta Mer¬
rill kakor tudi po nekaterih di n¬
gih krajih \Viscdnsina in sicer na¬
ravnost od lastnikov. Za to nam
je mogoče isto prodajati po izredno
nizkih cenah kakor tudi pod jako
ugodnimi pogoji. Zemlja je povsod
rodovitna in leži blizu železnic in
mest. Cene akru od 12 do 18 dol.
Pišite po pojasnilo Iliria Členi za-
t-ion Co. 908 Michigan ave. She-
boygan, \Vis.





*^,,V Oblasti Satana"
Angleško spisal C. Frisbie; poslovenil E. M.

XI.
Douglas našel modro sobo. obleko pod to,

Dekle se je prestrašilo in vstalo.
„\ i ste našli človeško kri v pod

stresjul*
„Da, v vogalu pod posteljo."
»Potem, to je!" kriči ona. „To-

rej, to je! Sedaj vem zakaj je Mrs.
Ames po vsej hiši iskala platna.
Iskala je obveze za tega človeka!"
To je postalo interesantno in va¬

žno, si je mislil Douglas ter spod¬
bujal dekle, da je nadaljevalo.
»To je bilo torek večer," nadal¬

juje dara, „noč pred zadnjo, in
noc poprej ko je bil usmrčen Mr.
\V ard. Sla sem v svojo sobo jako
pozno, m sem še cula, ko se je vr
nil Mr. VVard. Slišala sem ga go¬
voru i z Mrs. Ames v jako strogem
tonu. Radi tega sem bila radoved¬
na in sem hotela poslušati, kaj sta
govorila."
Dekle se jo vstavilo za moment.
„1, no, ali ste slišali, kaj da sta

govorila!" vpraša Douglas.
,.Ne. Rila sta v spodnjem hodni¬

ku, preveč proč. Slišala bi pa bila
vseeno, ako bi nekdo ne bil ravno
ob tem času prišel gori po stopni¬
cah. To me je vstrašilo, da sem
šla nazaj v svojo sobo."
„Je bila to kaka služabnica?"
»Mislim da, gospod. Mislim, da

kdor je bil, je tudi bil radoveden
ter poslušal, kajti nikakor se mu
ni mudilo."
„Videli niste, kdo da je bil?"
»Ne. Nisem želela, da bi me kdo

zasačil pri taki stvari in sem se z
vso naglico zaklenila v sobo."
,,ln kam je pa ta človek šel, ki

je prišel gori po stopnieah?"
„Jaz nc vem, kam so šli. Iti kar

se tega tiče. se mi jako čudno zdi.
kajti malo pozneje sem odprla vra
ta in nikjer nisem mogla nobenega
slišati ali videti."
„Ko bi bili šli gori v podstrešje,

bi jih bili videli?,' vpraša detetk-
tiv.
Clara je za nekaj trenotkov v

enomer zrla v detektiva, nakar v
strahu reče:
»Vi ne mislite, da je bila ta ose¬

ba oni ranjenec in se takrat v račal
v podstrešje." Hodil je, kot da bi
bil ranjen!"
»Prav mogoče, da je bil to pod¬

strešni stanovalec," trdi Douglas.
,,lu ko bi bila jaz to takrat vede

la, bi bila gotovo kričala!"
„Ob katerem času pa je bilo to?"
,.Bilo je že jako pozno — čez

enajst, mogoče že polnoči."
„In ste potem zopet videli gos¬

podinjo ali čuli njen glas?"
»Saj je bilo ravno po tem dogod¬

ku, da je iskala platno. To razkrije
zadevo, ali ne mislite tako? Ta člo¬
vek je bil ranjen ter šel gori in
Mrs. Ames je potem iskala blago
za obveze. Ko bi jaz to vedela, ko
me je zapodila iz službo, povedala
bi ji bila eno dobro!"
„Bilo je j)ač boljše, da ste prišli

s stvarjo k meni," reče detektiv.
„In sedaj, dajte mi vaš naslov in
pojdite domov ter ostanite tam.
Ko teden poteče, pridite k meni po
vaš zaslužek in denar za hrano.
Ampak ostati morate doma, da vas
dobim ob vsakem črsu."
,,To bo lahka služba," se smeje

dekle. „Kaj želite z menoj?"
„Hočem, da identificirate to de¬

kle Adah ko jo najdem."
„Da, ko jo najdete! glasno reče

dekle. „Ona jo precej zvita in ako
jo najdete, boste jako spretni. Kaj
pa hočete z njo?"
„Hočem vedeti, zakaj se potika¬

la po hodnikih tVardove hiše."
Ta odgovor je očividno zadovol¬

jil Claro, ki je odšla z obljubo, da
ostane na naslovu, katerega je na-
vedela Douglasu.
Detektiv je potem poklical zdra¬

vnika, da je obvezal rano. Potem
je legel na divan za kratek počitek
Komaj je zatisnil oči, prikaže se

Bob. Bil je Bob, in zopet ne. Imel
je rdečo lasuljo ter rdečo brado —
pravi Irc. Z šminko je pobarval
obraz, obnašal se je pa tako, kot bi
no umel običaje velemest. Usedel
se je na stol ter z nogami trkal ob
pod, da je zbudil Douglasa. Ta je
odprl oči in pregledal Boba zelo
natančno.
..Ali bo odgovarjalo?" vpraša

Bob.
„ Izvrstno! Od kod prihajate?14

vpraša Douglas.
Bob jc pogledal svojo razcapano

obleko ter rekel:
...laz sem doma iz okraja Cork.

in fijakar po poklicu in ne morem
dobiti dobre službe."
„Že dobro," reče Douglas, „toda

ne sinete rabiti dialekta. Vi ste
vedno bili v službi gospoda in ste
se naučili govoriti pravilno. Mas¬
kiran človek se najprvo izda, če ne
rabi dialekt pravilno, in je boljše,
da ga sploh ne rabite. In drugače
ne obnašajte se preveč neolikano.
Navzočnosti Mrs. Ames bodite po¬
nižni in mogoče vam da službo pri
Wardu.“

,.Tu potem?"
..Imate še drugo

m druge maske?"
»Da. kakor ste zahtevali."
»Dobro, opazujte Mrs. Ames. Jaz

hočem vedeti ravno kaj počenja in
* katerim občuje. Ako gre ven te
f aj se takoj preoblecite in ji slcdi-

toiikn jpaJG storila’ ‘la zahtevatoliko pozornosti?
»Ona je dajala hrano onemu v

podstrešju m mu obvezala rane v
torek večer. Ona se je nam včeraj
grozno lagala!'
»Jaz bi tega nikdar ne verjel

Ona mi ni dala vtisa, da ji je moči
storiti kaj tacega.
»Ona mogoče ima gotove vzroke

da je tako ukrenila," reče Douglas
,,Mogoče je tako storila na povelje
bankirja, mogoče je pa tudi, da je
bil ranjenec njen brat, ali celo njen
su*‘ yi;ibo jo ne moremo soditi,
dokler ne razkrijemo cele stvari,
‘ k° grem jaz k njej in jo prosim,
aa mi da vzrok za njeno obnašanje
tedaj me bode najbrže prevarila in
bo potem skrbno čuvala, da se res¬
nica nikdar ne dožene."
»Vse dobro, nadzorniki! Mislim,

da mi bo kmalu moči vrniti se z
zadovoljnim poročilom. Kje ne bo
težko zasledovati."
Douglas mu je potem na kratko

pojasnil povest o skrivnostni hiši
kot j0 je povedala Editli. Ko je
prišel do datuma, ko se jo izvršil
zločin, omenjen v izvestju umira¬
jočega moža, je pomočnikom z za¬
čudenjem vzkliknil:
»Tako, toraj! Mož, kterega izve-

stje je popisala Editli, je ranil svo¬
jega napadalca. To je bilo v torek
zvečer, clue šestnajstega. In sedaj
v torek zvečer, nek mož, baje radi
rane in potrebe obvez, se priklati
v V ardovo stanovanje in temu
postreže gospodinja Mrs. Ames.Ko,
gospod nadzornik, kam pa vsa ta
stvar izteka?"
»Stvar je precej zmotana, dečko

moj", smehljaje reče Douglas, ,.am
pak hočemo vse počasi razvozlati."
Potom mu je detektiv razkril

razgovor s Claro.
»Sedaj imamk razkrito zvezmed

Mrs. Ames in človekom v podstre¬
šju", reče Bob, »in Adah, služab¬
nica v bankirjevi hiši. je tudi mo¬
goče v zvezi. Stvar je velika ugan¬
ka!"
,,Ta očivid na zveza med lju¬

dem teh dveh hišah lahko iz¬
gine ob pričetku prave preis¬
kave, “ trdi Douglas, ,,zato še
ni treba delati sklepov in se¬
daj, hitite k Mrs. Ames in bo
dite ji prijazni in uljudni, da
si pridobite njenodobro voljol'
Bob se je urno odpravil, in

Douglas je spal dopoldne. Ko
je stopil v vnanjo pisarno je
našel Weevilsa, ki ga je čakal.
Mladi pomočnik je ravnokar

dospel. Bil je zelo razburjen
in izgledal, kot da je bil v ne¬
kem tepežu. Obleka je bila
polna blata, lase razkuštrane,
Obraz rdeč in pot mu je lil ob
straneh. Ko je videl skrbeči
in resen pogled Douglasa, ki
je mislil, da je bil \Veevils v
borbi in nevarnosti, se je mla¬
di pomočnik na glas zasmejal.
,,Mislim, da smo našli skri¬

vnostno hišoj‘‘ trdiš ponosom
Douglas ga je popeljal v za¬

sebno pisarno ter mu dal stol.
,,Ako je to resnica,“ reče

detektiv, ,,tedaj dobite ono
tisoč dolarjev nagrado. 11
,,To bo lepo!“ vzklikne

Weevils ter se nasmehne iz
radosti.
,,Nadaljujte in povejte rni o

hiši, 11 Douglas reče nepotrpe¬
žljivo.
,,To je zastarela hiša na še¬

sti cesti,' 1 prične \Veevils,
,,in jo i ri tudi težko doseči “
,,Ali ste skusili priti do

nje?" vpraša detektiv.
,,Se smelo stavite na to!

dela v skrivnostni hiši.“
,,Dozdeva se mi, da so to

dobri dokazi. V New Torku je
pač malo hiš s škarlatnimi o-
kraski na stenah. “
,, Potem sem se iznebil Vil¬

jema, kajti bal sem se, da mi
bo le kvaril načrte. - Nato sem
sel v neko trgovino ter kupil
en koš, kakoršne rabijo gro-
cerijski razuošaici. Napolnil
sem ga z mesom, sočivjem in
drugim jestvinom. Razumete,
hotel sem priti v dotično hišo
in sem si mislil, da mi bode
naj!ožje. ako grem kot groce-
iijski raznošalfce. Kupil sem
si še belo čepico in ko sem še
rokave privihal, izgledal sem
kot pravi raznošalec. “
Douglas se je pričel smejati

in \V eevils seje nekoliko us¬
tavil ter ga gledal.
,,Ali sem prav storil?" ga

vpraša.
,,Kajpak, nadaljujte! Vi ste

kupili meso in gr»cerijo, da
^ nesli v hišo, da tako dobite
pri imo videti hišo vodznotraj.
Kaj potem?"
,,Potem pride v to sliko vi

sok mož z belo obvezo na gla
vi; potem visoka ženska, z
obrazom, ki bi skisal sam je
sih; potem še en mož, ki je
vzel moj koš ter ga odpri. 11
,,In potem? 11
,,In p .tem, da, potem? ivO

je mož zagledal meso v košu
[je zatulil kot kat lev. Kaj je
potem sledilo nisem videl na¬
tančno, kajti vse je brzo zavr¬
telo in prej, ko sem se aavedil
bil sem zunaj na pragu Brcnil
me je ven s košom in prtljago
vred! 11
Douglas se je naslonil nazaj

na stolu ter se močno smejal.
i)No. kaj pa je bilo napač

nega pri tem ?‘ ‘ vpraša \Vee
vils.
,,Ako je, kakor slutim, 1 '

odgovori detektiv, ,,ljudje v
skrivnostni hiši so Indijci, in
vi ste jo imenitno pogodili,
ko ste jim nesli meso! 1
Mladi pomočnik je razumel

smešnost njegovega dejanja.
,,Saj res, Indijci ne jedo

mesa, -1 ali? je vprašal. , To
sem jo pa slabo pogodil, kaj?"
,, Vaš namen je bil dober. 1 '
,? Ali ste mnenja, da so oni

slutili, da nisem bil pravi raz
noševalec? 11
,,Ne vem, kaj's o sploh mis

lili, toda ne preostaja dvoma,
da ste jih sedaj spravili do po
zornosti. Meni je žal, ampak
ne moremo pomagati, kar je
storjeno je storjeno! 11
n Ali mi je rang >če priti v

hišo na kak drug način? 1
vpraša Weevils, jako potrt ra
di nepravilnosti, ki jo je storil
,,Hočevaskusiti, 11 odgovori

detektiv,
Douglas je potem potom

telefona govoril s policijskim
nadzornikom. Nato je pokli¬
cal stan ognjegascev in po do¬
končanem govoru je poslal
\\ eevilsa ven s pismom.

V kratkem se je mladi po¬
močnik vrnil ter prinesel ve¬
lik zavoj, kterega je Douglas
odprl brez zamude. Bile sta
dve obleki ognjegascev in dva
znaka mestnih uradnikov, ki
skrbijo za varnostne odredbe
pred ognjem.

, Moj načrt je ta: Mi sluti¬
mo, 11 reče Douglas s prijetnim
nasmehom, ,,da je dotična bi
ša slabo opremljena z varnost
ni mi naredbami za slučaj ognja
in radi tega bomo tja poslali
dva preiskovalca, da preiščeta
prostore. In midva hočeva
rešiti to nalogo. “
,,Izvrstna misel!" vzklikne

Weevils.
Na poti k hiši na šesti cesti,

KOLEDAR
»GLAS NARODA" za leto 1914 j

je izšel; oskrbljen jo z lepimi sli-,
kami in dobrimi spisi ter za jedno
tiskano polo obširnejši. Velja s
pošto vred 30c. Dobiti je pri':
SLOVENIC PUB. CO.
82 Cortlandt St., New York City

ali v podružinci
FRANK SAKSER

6104 St. Clair Ave., Cleveland, O-
,^»XaX?XSx*XaX=XS®®S)<S^XSXsXS;X=X2)®(^0SXS)®iC5>es;

EXPRESS
Kadar potiebujete ekspresmana

za preva anje feovčegov ali drugo
premično posestvo, tedaj se obrni-
te na edinega slov. okspresmana v
Pueblo:

MIKE EGAN
440 SANTA FE AVE.

TELEPHONE 2538R
Po dnevi nasproti Union Depot. Te¬
lefon Main 86 Točna postrežba!

»—»n"

| Ali si hočete prihraniti $ %
Radi slabih razmer je nam ostalo preveč blaga in ga **

ne moremo držati do prihodnjega leta. Zalo bomo raz- ,k
prodali vse OBLEKE in SUKNJE za možke, mladeniče in
dečke po ZELO NIZKIH CENAH! ; r

Dr. Moore
Zobozdravnik
3. in Matu Street
nad Pueblo Savings Bank

44444+-* + ♦♦♦♦♦♦♦♦ 4 44444-4444

PIJTE

PIVO!

Vse obleke in suknje, P QC
prejšnja cena $10. sedajU.JjJ

Obleke in suknje, lij TE
poprej $! 8.50, sedaj 17. lu

Naša polna zaloga raznovrst¬
nih klobukov, prej $2- • $1.19

50c in 75e fleeee lined spod¬
nja oprava, sedaj samo 41G

Obleke in suknje,
poprej $15.00, sedaj 11.35 UA

%

16.25 7*
Obleke in suknje,
poprej $22.50, sedaj
-_ **
Velika izbira volnenih jopic rvj
Stveatcr Coata, 50c, 75c 39C *

$1. in $1.25 English Ribbod
spodnja oprava, sedaj ■ ■ - 89C TV

S'
Pridite takoj, dokler je zaloga še obširna “AA

Pri nas uslužbeni rojak g. Joe Besal vam hoče dobro postreči

BEN BERGERMAN t
Vogal W. Northern & E. Avans, Bessemer ^

samo I5c funtJagiietina ali
mlada svinina
Naročite od našaga razvaževalea Mark Predoviča!

L1APES &K0GH10VEL0S » SS"JSL™

__ __ I 1*

44444444444444444444444444

PREMOG!
Kupite ga sedaj pri
McGovern Coal Co.

prodajalci premoga
TELEPHONE MAIN 881
Corner C and Plum Streel

♦+♦+♦+♦+♦+4+++4+4+4+4+4+4+

E. J. SVSensinger
117 West Northern

1219 East Elm Street

JAVNI NOTAR
+4+4+4+4+4+4+4+4+4+4+4+4+4

The Austrian Mercantiie Co.
Se priporoča cenjenim rojakom v obilen
obisk kateri hočejo kupiti vedno sveže
In posušeno meso, kakor tudi vsako-
vrstno GROCERIJSKO BLAGO. Po-
»ebnost so suhe domače kranjske kloba- W~

se. Postrežba solidna Cene niške.

JOHN GORSICH g
1206 SO- SANTA FE AVE. PHONE MAIN 359 V_^ "V . --- ---

Hočemo raz- i
vse pohišt-

PrOdclfl vo, peči, v
postelje, madroce ,kov- ^
tre, blazine, odeje, itd. k
Poceni za gotov denar! ^

HUVSER BROS S
^ 309-311 W. Northern. Bessemer ^
fž, v6, V- C.v &L.*. v v©

%■ IM ~~~ e?

NOVAK & GREBENC 1
Pueblo, Cd. Zastopnika za južno Colorado 3

TRGOVINA
<5yiX!ŠX»XSXSX5XSXSXS)CsX4)C4X»X*XŠXŠX5>S>^X5XsX»V»Xs>®
Kdaj boste obnovili naročnino??

Jaz sem izbral okolico radi te [sta se vstavila v gostilni za ne
ker je nek čuden inozem- j koliko prigrizka, tako da je

bila že skoro dve ura, prej ko
sta dospela do skrivnostne bi
še.
Radi zagrinjalov se ni mo¬

glo vid< ti skozi oknov, in od
zunaj hiše tudi ni b.lu opazili
nobenega življenja.
Dospevši do vrat, je detek

ti v močno pozvonil, a od zno¬
traj šemi noben odzval.
,,Noter moreva vseeno," je

rekel in z lastnim ključem

ga,
ski človek postopal na vogalu.
Zdelo se mi je, da nekaj opa¬
zuje in zasleduje. Zato mi je
takoj šinilo v glavo, da mora
skrivnostna hiša biti zelo bli¬
zu. Boieg tega mi je pa Bill
Digma povedal, vse kar mu je
njegova sestra razkrila o hiši,

; in ko sva šla počasi po ulici in
bila nasproti gotove hiše, so
se vrata ravno odprla. Pri tem
sva pa videla na stenah škarla
tne okraske in zagrinjala, ra
vno take kot jih je Editli vi- (Nadaljevanje na 4. strani.)

STANKO &
SAJ8EL

Slovanska Trgovina
z cjroeerifo m sve¬

žim mesom.
Pri nas se vedno dobe fine kranj¬

ske kloba«e, suha rebra in drugo
prekajeno meso.
Imamo obširno nalogo Špecerij¬

skega blaga (grocerije). Domače
pecivo je naša posebnost
Zastopamo Slovencem dobre zna¬

no raanu akturno družbo W. F.
■SEV h'.Ra CO. in imiuno polno za-
ogo SEVEROVSH ZDRAVIL.
V naših prostorih se nahaja po¬

štni urad, kjer se dobijo poštne
znamke in Poslal M.ottey Orders
Postrežba je točna. Slovencem
se najtopleje priporočamo.

z grccerijo j n
svežim mesom

V zalogi imamo vedno kranjske klobase, kakor vseh vrst friš-
negain suhega mesa ter najboljšo GROCERIJO. Naročila pošiljamo
na vse kraje države

SNEDEC&SON
819—823 East B St., Pueblo, Colo. Phone Main 777

®®^4XS®©^

Pueblo Bar
230 South Union Avcnue

Sl, gostilna v glavnem delu mesta
John Perenčevič, imitelj.

!*x*xtxsxš)®<*®©®®^

PHONE

314 PARK ST.,
MAIN 137

- PUEBLO, COLO.

4444-t-H , 1-44 444*

GOSTILNA
PETRIČ 8c TEŽAK

317 SO UNION AVE.
.je najbližja slovanska gostilna od U-
nion kolodvora v Puehln. Točijo sc
raznovrstne pijače- Rojakom se last¬
nika najtopleje priporočata.

4+4+4+-» +4+4+4+7+4+4+4+4+4+

GOSTILNA
Martin Simčič

se priporoča rojakom v obisk.
909 EAST B STREET

+4+4+4+44-4+4+4+4+4+4+4+4+4

AUSTRO-AMERICANA PARO
DROBNA DRUŽBA

Direktna črta med Ne\v Yorkcni
in Avstro Ogrsko.

Dobra postrežba, električna svit-
ljava, dobra kuhinja, piosto vino,
kabine 3. razreda na parohrodih
Kaiser Franz Josef I. in Martha
VVashingion. Na ladijah se govore
vsi avstrijski jeziki.
Družbni porobrodi na dva vijaka

Kaiser Franz Josef I., Martha
tVashington, Laura, Argentina,
Oceania. Novi parobrodi se grade.
Parniki odplujejo iz New Torka

ob 3 uri popoldne.
Za vsa nadaljna pojasnila se obr¬

nite na glavne zastopnike:

PHBLPS BROS. & Co.
3 Wash ! ngton St., New York

ali na niih pooblaščene zastopnike
v Zjed. državah in Kanadi.



Osemnajsta gl. seja ZSZ.
Čitanje odbornikov. — Čitani

zapisnik zadnje seje se sprejme na
predlog .los. Lakoviča. — 2ša pred¬
log Jos. Prijatelja se sledeči sprej
mejo v Zvezo: dr. št. 3 John Rebol
in Frances Rebol; dr. št. 5 John
Miklič, Joe Miklič in Frank Klun;
dr. št. G Petar Teklič, dr. št. 9 Mi
halj Japel, dr. št. 11 Tedorija Pu-
tyra in Josip Putyra; dr. št. 16
John Zobec in Henry Kastelar. —
Bolna i>odpora so izplača na pred¬
log John Predoviča. — Oitauo pi¬
smo od Antona Šukle-ta, tajnika
dr. Hrabri Slovenci št. 17. Dolič
nik naznanja, da je pruštvo črtalo
člana Martina Planinšeka in nam¬
reč ker se ni ravnal po pravdah.
— Čita se pismo od Antona Udo¬
viča iz Delagua, Colo., ki pojasnil
je, da tamkaj želijo ustanoviti dru¬
štvo ter jo priklopiti k Z.S.Z. Isto
se dovoli, — Predsednik je opozo¬
ril nadzorni odbor, da mora pre¬
gledati knjige. — Prihodnja seja
sc vrši dne 1. feb.

Dohodki za december:

Joe Božajč
F. Zakrajšek
Anton Rihtar
Anton Prij atu
Frank Mohar
Jakob Žugelj
John Zor

10.00
11.00
13.00
36.00
11.00
11.00
12,00

Frank Zaitz,ml. 61.00
Anton Godec
Frank Hren

8 Joe Kolarič
Jakob Kuplen
John Pristan
Anton Kožuh

14 John Potočnik

36.00
152.00
24.00
32.00
18.00
14.00
11.00

Frank Kampoš 23.00
15 Matt Kolar
(Skupaj $538.50)

Upravni stroški:
Vrhovni zdravnik
Najemnina
1. tajnik
2. tajnik
Skupaj izdato.

18.00

1
2,
50,
10 ,

65
10
00
00

602.25
Preostanek.
Imovina prejšne seje

$488.45
7883.70

Imovina koncem dec.$8372.15
FRANK J. CANJAR

11. gl. tajnik

Imenik dr. Z. S. Z.
I. Društvo sv. Martina,

Denver, Colo. Preds. Joe Zupančič;
podpreds. Mark Videtič; tajnik Geo
Pavlakovič, 4711 Grant Ave., Denver.
Colo.; zapisa. Joe Ponikvar; blag.
John Predovič; nadz. odbor. John Ce¬
sar, Karol Škulj in Frank Canjar;
preds. bolniškega odbora Nllt. Stare¬
šinič; vratarja John Jelanič in John
Pekec ml.; zastavonaša John Grbec in
pomagača Frank Bolite, John Canjar;
za amer zastavo John Ambrožič; re¬
ditelj Joe Klančar; maršal Joe Pavla¬
kovič.
2. Društvo Zapadni Vi.
tezi, Louisvillc, Colo. Predsednik,
Louis Prošek; podpredsednik, Math
Marinšek; tajnik, John Jaksha, Box
2"<2; blagajnik,Joe Lakovich; bolniški
odbor: Louis Kranjc in Frank Marin¬
šek.
3. Društvo Slovan, Pueb-

lo, Colo. — Preds. John Kotzman;
podpreds. Joe Škulj; taj. John Germ
412Spring St.; zapisn. Ant Kočevar,
blag. Martin Simsich, reditelj Frank
Križman, nadz. odbor John Kogovšek
joe Fricel in Joe ShuStar, porotni od¬
bor Ciril Maver, John Petrovič in Ci¬
ril Maver, vratar erank Virant, za¬
stavonoša so Joe Ahlin, Joe Pavlin in
Joe Božajč. Bolniški nadzorniki Ant.
Kočevar 1200 Bervvind ave. za Besse-
mer, Joe Škulj 507 Stanton ave. za
G rove, Joe nradač za Blende. Seje se
vršijo vsakega 12. v dvorani sv.Jožefa.
-4. Društvo Zapadni Ju¬
naki, Midvale, Utah: Predsednik,
John Eltz; podpredsednik, George Vr-
vičar; tajnik, Josip Perčich, Box 288;
zapisnikar, Frank Mišmaš; blagajnik,
Ignac Mišmaš; reditelj, Geo. Vrvičar;
maršal, Dan Radovič; vratar,
Anton Pečak; nadzorni odbor, .John
Vidic in Frank Kostelc; bolniški od¬
bor, John Javornik in Joe Mišmaš.
Seje se vršijo vsakega 10. v mesecu v
Radovičcvi dvorani.

5. Društvo Planinski
Bratje, Leadville, Colo. Predsed¬
nik. Frank Mohar; podpredsednik,
Fr. Stibernik: tajnik, John Hočevar
514 Chestnut St.; zapisnikar, Jakob
Žugelj; blag. Frank Zaitz; nadz. od¬
bor; John Perm,'John Fink in Ant.
Anžiček; bolniški odbor; Joe Resman
John Škrajnar in John Hren; porotni
odbor: Nikolaj Pezdirc, John Mihelič
Iplin Fritz; reditelj Anton Prijatelj;
maršal John Stermole; zastavonoša
John Težak-in Frank Debelak; vra¬
tarja Filip Novak in Anton Težak.
6. Društvo Zvon, Colorado

City, Colo. — Preds. Jožef Kapsh;
podpreds. Anton Debevec; taj. Louis
Lovšin 418 Wash. St.; zapisn. Andrej
Pregel: blag. Mike Kapsh. Nadzorni
odbor Paul Sterk, II. G. Buz in To¬
maž Plevel. Bolniški odbor Anton
Debevec, Tomaž Plevel in Elija Kelič.
Seje vsako 3. nedeljo ob pol 8ih zvečer
v prostorih Louis Lovšina -
9. Društvo Napredni Slovenci, Ca¬

non City. Colo. Predsednik, Frank
Strajnar; podpredsednik, Frank Kon¬
cilija; tajnik, Frank Kocjan, Prospect
Helghts; zapisnikar, nudolf Blatnik,
blagajnik, Frank Zakrajšek reditelj;
Frank Javornik; vratar, Anton Koste
lec; nadzorni odbor: John Arko, Fr.
Lovriha in John Globokar; bolniški
odbor: John Legan, Ignac Legan in
Florijan Adamič.
10. Društvo Siovenski Bratje, Vic-

tor, Colo. Predsednik, Frank Oražem
podpredsednik, Joe Gačnik; tajnik,
Val Germ, Box 551, zapisnikar, Math
Derganc, blagajnik, Joe Mehle; nadz.
odbor Andrej Kante in Chas- Bosik.

11. Društvo sv. Janeza Nepomuk,
Rockvale, Colo. Predsednik, Franc
Bek; podpredsednik, jakob Zalar; taj¬
nik, Alojz Simec, Box 225; zapisnikar
Anton Boh: blag. Jožef Kosec. Nad¬
zorni odbor John Meršek, Jožef Žioi-
kovsky in Jožef Slak, Bolniški odbor
Peter Žiolkovsky, Anton Skočan in
Frank Kosec —Marija Papež in Ana
Strubelj - Porotni odbor Florjan Pa¬
pež, John jalovoc in John Tomšek.
Reditelj Jožef Lipovšek; vratar John
Slak.
12. Društvo Zgodnja Danica, Ciear

Creek, Utah - Predsednik, Ludvik
Mihelič; podpredsednik, Avgust To¬
polovec; tajnik, Anton Sever, box 53
-apisnikar,. blagajnik
lohn intibar; vratar, Alois Gradišar;
nadzorni odbor: Josip Fijacko, Avg.
Topolovec, Andrej Fijacko; bolniški
jdbor: Alois Granišar in Andrej Fi¬
jacko. Porotni odbor Mihael Salesina,
Tehn Intihar in Avg. Topolovec. Se¬
je se vršijo tretjo nedeljo v prostorih
VI. Salesina.
13. Društvo Junaki, Frontenac,

Kansas. — Preds. Alojs Preložnik;
podpreds. Andrej Kocjan; taj. Anton
Lesjak Box 195, zapisn. Fr. Zottich,
olag. John Rudman, nadzorniki:John
lesih, Vil jam Golob in Frank Terlep,
reditelj Matija Kocjan, vratar Mihael
Bogataji. Seja se vrši vsako 4 .nedeljo.
16. Društvo Mladi Slovenci, Pue-

blo, Colorado -- Predsednik, Frank
Henigsman, podpreds. Fr. Stržinar,
taj. Frank Pike 313 Palm St.; zapisn.
Ludvig Jakše, blag. Anton Zalar,
red. Marg. Babich, vratar joe Bul),
nadz. odbor E. Radovicb, N. Peren-
čevicli in John Zobec; porotni odbor
Louis Lesar, Anton Rabida in John
Bojc.

Opomba uredništva. Tajnike
društev 7» 8, 14, 15 in 17
tem potom uljudno prosimo,
da nam nemudoma pošljejo
imenik društvenih uradnikov.
Ob priliki pa prosimo krajev¬
ne tajnike, da nas vselej ob¬
vestijo o slučajnih pomotah v
glasilu, da jih potem ob prili¬
ki popravimo.

Nadaljevanje iz 3. strani,
odprl vrata.
,,Vse je bilo temno iti mir

no. Douglas je navilelektrič
no luč. Stal je v sprednjem
hodniku in na stenah opazil
škariatne okraske.“

- ,,Računam, da sva n - š'a
pravo mesto/- reče Weevils.
,,Dobila sva gnezda/* od¬

govori Douglas, ,,toda ptice
so nama poletele.‘‘
,,Mogoče sem jih jaz spo¬

dil/* reče VVeevils.
,,Saj je čisto naravno, da

bi odšli, ko pomislimo vče-
rajšne dogodke tukai/* reče
detektiv. ,,Razumeli so do
bro, da Edih ne bo za vedno
molčala o njenem obisku tu¬
kaj. In potem odpeljavanje
Margarete je zopet en vzrok,
da so se izselili. “
,,Ampak bili so tukaj pred

Dar urami/* trdi Weevi!s.
,,Ako tega ne verjamete, kar
poglejte bulo na moji glavi. 4 *
Jasno je bilo, da je bila

hiša zapuščena v naglici. V
kuhinji je bi! kup ne-umitib
posod, postelje v spalnicah
še niso bile postlane. Drago¬
cene preproge so bile opušče¬
ne na tleh.
,,Upam, da so mrtvecavze

li s seboj!“ reče VVeevils, ko
sta šla gori po stopmcah do
druzega nadstropja. ,,Jaz
se bojim mrtvih ljudi!-*
V sredi hodnika so bila

vrata vodeča v sobo iz ka
Itere je skozi okenca nad vrat
mi prihajala modrasvitljava
,,To mora biti črna soba“

Douglas sklepa, ,,Edith seje
radi strahu lahko toliko
zmotila, in mislila, da je tem
no modra luč Črna.**
Hotel je odpreti vrata, to

da bila so zaklenjena.
,,Rad bi, da bi bilo malo

več svitljave tukaj/* reče
Weevils. Zdi se tako straho¬
vito. Ali nameravate iti v
sobo?*
V odgovor je D mglas vzel

ključe ter pričel odp rat-.Ko-
nečno oziroma po preteku
več časa se je culo, da se je
ključavnica vseeno vdala,
toda vrata se vseeno n ; so od
prla. Detektiv ni mogel raz¬
umeti kaj jih je držalo.
Uprl se je z vso močjo v

vrata in za moment ni bilo
uspeha. Douglas ni odjenjal
temveč še z večjimi sdami se
je upri, nakar se vrata na-
gloma odprejo ter s silo tru
sknijo ob steno.

Ak< ravno je bil zelo v stra
liu, VVeevils je prvi stopil v
sobo in Douglas je takoj sle
dil. Vse v sobi je bilo temno
modro in tako tudi električ¬
na svetiljka na miz ; ci f
,/To je torej soba, 1 kjer je

Ed tli pisala, in —“
Douglas se je vstavil sredi

stavka in prijel se za grlo.
Nt mogel več naprej. iNjego
va usta in ostnice so bilekot
v ognju. Obrnil se je k vrat¬
ini, toda nogi mu niso hote
le služti, bile so kot mrtve.

VVeevils, ki je bil bl zu pra
ga, je stopil naprej, toda de-
te.ktipmu je namignil, da
naj gre ven. Douglas je čutil
da pada in se je skušal toli¬
ko obrniti, da bi padel pre¬
ko odprtim vratom.
V trenotku se mu je vse v

sobi izgubilo. Bilo je ravno
kot bi mu bil nekdo dejal čr¬
no obvezo čez oči. Zdelo se
mu je, kot bi čutil človeško
roko držati to stvar na nje¬
govem obrazu.

Vedel je, da se pogreza na
tla, in je jel misliti, če je VVee¬
vils v okrožju strupa, ki nje
mu vzema življenje, ►Slišal je
korake in misli), da se mu
pomočnik bbža.
Njegovo srce je pričelo biti

hitreje in h;treje, niego piju
ča in glava so bila zabasa-
ua. Skušal je klicati, a ust-
n'ce mu niso hotele služ ti.

Razumel je, kaj vse pome
ni. Ta vonj je že.enkrat po¬
prej občutil, bankirjevi sobi
na večer umora. Takrat ga
je le malo našel ua robcu, a
sedaj je bil takorekoč premo¬
čen s to zoperno vonjavo.
Da, tako je bankir moral u
mreti.
Slišal je človeški glas v

hodniku, potem pa hrušč
kot kakšnega stroja. Vrata
so se zaprla, slišal je past.*
železni dn<g pri vratih. Vedel
e, da so se vrata sama za¬
prla, kajti ko jih je odprl, so
tresknila ob steno in so s -
počasi vrnila nazaj.

V zadnji zavesti je sliša'
nekoga, ki je tolkel na vra¬
ta. Potem se mu je pa zdeli
kot bi plaval v morju temo
te in je ležal brez moči na
tleh.
VVeevils, ki je bil pofsnjen

-z sobe, ko so se vrata zapr
la, ječul padi c tovar š a in je
z rokami tolkel po vrat h
Oči so ga ščipale in ni dobro
videl prizor, iz rok so Po¬
puščale moči.
Padel je na tla in skušal

plezati proč od te neznosne
vonjave, plezal je z glavo bik
pi da, kot je običajno za og
njegasce v gorečih poslopjih.

Posrečilo se mu je tako pr-ti
do okna v odspredju, preko
katerega ie vdaril s razpro -1

strtimi rokami. _
Bil je le na pol pri zavesti,

ampak nad šumenjem v nje
govih ušes h, slišal je sme i
in korake.
Zbral je vso ostalo moč,

vstal na kolena ter zopet
udaril na okno. Potem je pa
del na tla ter obležal.

(DALJE.)

*»-*
m***

{ Hripavost... B ■ ■ ■

I
)

povzroča občutek srbečic* v
grlu. Njen vzrok je dihanje
mrzlega zraka skozi usta a i i
pa prehlad. Je tudi lahko
posledica dolgotrajnega jav¬
nega govorjenja na n, rz cm
prostoru.

j Severov
(Balzam
f za pljuča
f (Severa’s Balsam for Lungs)

cena 25 in 50 centov
I

I
poda hitro olajšbo v takili
slučajih posebno, aho se
pred njegovo rabo grgra s
toplo vodo primerno raz¬
redčeni

I
I

Severov Antisepsol
cena 25 centov.

Poskusite ta dva zdravila
Našli jih hote najboljša
zoper grlo in hripavost.

) Zapeka
pri otrocih in pri odraslih
bi se ne smela zanemarja¬
ti. Greva se morajo izpra¬
zniti vsaj enkrat na dan.
Ako se hitro no odpravi,
lahko povzroča mnogo drn
gib bolj nevarnih bolezni.
Odpravite jo takoj na pr¬
vi prikaz.

SEVEROV

Tab-Lax
(Sladkorno odvajalo)

podeli hitro olajšbo. Ker
ima prijeten okus, ga otro
ei radi vzamejo. Primesi
so čiste in neškodljive a
dovolj močne tudi za od¬
rasle.
Cena 10 in 25 centov.

Zahtevajte Severova zdravi¬
la od vašega lekarnarja. Ne vze¬
mite nadomestitev. A ko jih ni¬
ma lekarnar v zalogi, naročite
jih od nas.

Službo dobi dekle, ki želi de¬
lati v gostilni in kuhinji. Zaslu¬
žek $18 do $20. Kiero veseli, naj
se zglasi pri upravniku tega li¬
sta, 117 W. Northern, Puebio

444-*.

Slovenska Brivnica
218 HARRISOM AVE., LEADVILLE, COLO.
Slovencem, ki bivajo tukaj in

onim ki.se. slučajno mudijo tukaj,
se tem potom priporočam za mno
gobrojm obisk in vsestransko na¬
klonjenost Brivnica je lepo ureje¬
na ur vse delo je najboljše vrste

NICK PEZDIRC, lastnik

CLA. WENNERIUfiirS
ZLATARNAR
ovrsina popravila mm,

Prostori se nahabiio v r' d , ^

D^WeSt

Z/ r ALA
7t mnogobrejne dokaze isAfčnega sočutja
ob prerani smrti naše soproge ozir. matere,
hčerke in sestre „

MARIJE KAPLAN
rof. Horvat

tem potom izrekamo vsem sorodnikom in
prijateljem najlepšo zahvalo. Fosebno se pa
zahvaluiemo sledečim darovalcem prekras
nih vencev; Joe in Mary Pugel, Joe in An¬
gela Krall, J- B- Simomch in ga., Frank in
Johana Brajdič, John in Mary Perko, gdčne
Ana Snedec, Johana -Smerke, Gertrude in
Angela Jaklič. Employers and Roastersat
Zine Smelter. Prisrčna zahvala pev. zboru
Prešeren ter vsem udeležencem pogreba.

Anton Kaplan, mož; Anton, sinček
Frank in Mary Horvat, stari.ši

Frank, Joe, Jennie, Frances, Kristina, brata in sestre
Puebio, Colo., dne 8. jan. 1914.

:
Slovencem v Puebio in okolici naznanjam, da

sem z Novim letom prevzel dobro urejeno in znano
gostilno na 215 East Northern Ave. Zatoraj se naj-
topleje priporočam sl. občinstvu za mnogobrojn i
poset. Na razpolago vam bodo vedno najboljše
pijače ter smodke. Dobra postrežba jamčina!

J. H. ROITZ
CLOTHING, SHOES & GEN. MDSE.

CORNER E. NORTHERN & BERVVIND, PUEBLO, COLO.

Clearance Šale'
Tekom fauuarfa si lahko pri¬

hranite od 10 do 20 odstotkov pri
vsakem nakupu pohištva, peči, itd

Gene so zelo znižane!

KEENE & BAKER

OD
THE SAGE TRANSFER CO,

FURNITURE, CO.
313 315 N. Union Ave. : : : Puebio, Colo. fj 1

k
i*

Moving Vans & Storag'
Prevaževald vsakovrstne tvorine!

„ Telephene: MAIN 257
107 E. C” ST. mm PUEBLO, COL!

d
r;
b

Slovencem v Dawson, N. Mexico in
potom naznanja, da jih po si

mfncSrrnT?b??e znani fotografist M
SMITH, ki bode nabiral naročila

vse v njegovo stroko spadajoča dela. Iz

Goldsmith Photo Co. rSTc«
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h:
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-uunnu, lastnik

žganja, kakor ....li Jbo J.sa v,na in
i;i'i>.GoS;?(,/‘! ur,° 1COORs
skarne in tik ija 1 ^loka od ti-
<.4 " IUv 1Jc,;m:ln Prodajalne.4*4+4*^ 'man Prodajalne.

Tiskarna “SLOVENSKI 1
v ^skarsko

c de!a- Helo |ee mzke! Naročite or? m »r ..
P. 0.

o,
^ill

W. Korthem • • •
• • ♦


